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Алексей Пак  
исполнил желания

В Ростове-на-Дону прошла традиционная 
благотворительная акция «Елка желаний». 

В новогоднем марафоне исполнения желаний 

детей принял участие руководитель Совета ди-

ректоров Ленинского района Ростова-на-Дону, 

известный местный предприниматель Алексей 

Афанасьевич Пак.

Пак исполнил мечту Матвея и Феликса. Ребята 

хоть посещают детский сад, но уже активно уча-

ствуют в движении «Юные патриоты». Мальчики 

получили в подарок развивающий конструктор, 

набор игрушек с ракетой, марсоходом и космо-

навтами.

Татьяна Ким  
приобрела небоскреб 

Основательница Wildberries Татьяна Ким 
купила небоскреб в «Москва-Сити» под 
штаб-квартиру объединенных компаний 
Wildberries и Russ.

Небоскреб пока находится на стадии строи-

тельства и будет сдан примерно к 2030 году. Вы-

сота здания составит 398 метров и в нем будет 

75 этажей. В нем смогут работать приблизитель-

но 17 тысяч сотрудников. Здание маркетплейса 

будет самым высоким в «Москва-Сити».

По словам Татьяны Ким, они рассматривали 

много вариантов, но решили остановиться на 

этом: «Появление единой штаб-квартиры РВБ — 

важный этап в истории компании. Мы вниматель-

но изучали имеющиеся на рынке предложения, 

рассматривали разные варианты, но решили 

остановиться на приобретении уже спроектиро-

ванного проекта».

Глеб Ким  
показал  возможности

В Мастерской управления «Сенеж» (Мо-
сковская область) впервые прошла тор-
жественная церемония награждения 
национальной премии «Россия — страна воз-
можностей». 

Организатором является президентская плат-

форма, автор идеи - Анна Пивоварова, выпуск-

ница проекта «Мастера гостеприимства». Идею 

поддержал президент России, председатель 

наблюдательного совета платформы «Россия - 

страна возможностей» Владимир Путин. 

За 1,5 месяца на участие в премии было пода-

но 33 тыс. 795 заявок от участников из 27 стран 

мира. В финальный этап вышли 99 человек, из 

них победу одержали 13 конкурсантов в различ-

ных номинациях. 

В число тринадцати лауреатов вошел кардио-

хирург, кандидат медицинских наук, автор курса 

«Школа практической кардиохирургии» Глеб Ким 

из Санкт-Петербурга. Каждый из победителей 

получит индивидуальный пакет поддержки, ме-

диасопровождение, возможность стать амбас-

садором премии и выступать спикером или экс-

пертом на крупных федеральных мероприятиях. 

Также среди наград - путешествие по России и 

обучение в Мастерской управления «Сенеж».

Евгений Чен –  
наставник года

Президент лиги смешанных единоборств 
IPFC стал победителем Всероссийского 
конкурса Общероссийского общественного 
движения «Здоровое Отечество».

Общероссийское общественное движение 

«Здоровое Отечество» наградило победителей 

Всероссийского конкурса с международным 

участием «Лучшие практики популяризации здо-

рового образа жизни». 

По словам членов оргкомитета конкурса, в 

2024 году было направлено 7,5 тысячи заявок от 

участников из 89 субъектов РФ. Ежегодно, начи-

ная с 2018 года, в конкурсе принимают участие 

представители общественных организаций, 

гражданские активисты, тренеры и педагоги, ли-

деры спортивных проектов.

В номинации «Лучший тренер-преподаватель» 

первое место занял президент Международного 

профессионального бойцовского чемпионата 

Приморского края Евгений Анатольевич Чен с 

проектом «Мой тренер — мой наставник». В его 

команде принимали участие главный тренер/

исполнительный директор Станислав Пак, стар-

ший тренер Владислав Галенко, контентмейкер/

видеограф Диана Пак и координатор Марсель 

Гиндуллин.

 

Юрий Шин  
сложил полномочия

Председатель Ассоциации корейцев Ка-
захстана досрочно освободил должность ру-
ководителя общественной организации по 
собственному желанию. 

В своем обращении он поблагодарил всех, кто 

был рядом с ним в эти два года. «Возглавлять 

Ассоциацию было большой честью и ответствен-

ностью. Этот период стал для меня временем 

больших проектов, значимых встреч, важных 

решений, а также бесценного опыта. Благода-

ря этой работе я приобрел множество друзей и 

ценных знакомств, а также укрепил связи, кото-

рые будут продолжать помогать нашему общему 

делу», — сообщил Юрий Шин на своей странице 

в социальной сети. 

При этом Юрий Шин по-прежнему является 

заместителем председателя Ассамблеи народа 

Казахстана и членом Национального курултая 

республики. Должность председателя Ассоци-

ации корейцев Казахстана он занимал с 2022 

года, сменив на этом посту Сергея Огая. 

Выборы нового председателя Ассоциации 

корейцев Казахстана состоятся на следующем 

съезде АКК. Обязанности руководителя органи-

зации будет временно исполнять председатель 

Попечительского совета Ассоциации корейцев 

Казахстана Юрий Андреевич Цхай. 

Влад Огай –  
номинант кинопремии 

Национальная Академия кинематографи-
ческих искусств и наук России подвела итоги 
первого тура голосования и представила но-
минантов премии «Золотой орел» за 2024 год. 

В категории «Лучшая работа художника-по-

становщика» одним из номинантов стал худож-

ник Влад Огай за работу над фантастическим 

художественным фильмом «Сто лет тому впе-

ред»(12+). ХХIII Церемония вручения Националь-

ной премии «Золотой орел» состоится 31 янва-

ря 2025 года в первом павильоне «Мосфильма».  

В рамках церемонии будут вручены награды  

в 23 номинациях.
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Итоги года

В театре драмы 
имени В.Ф. Комис-
саржевской г. Уссу-
рийска состоялось 
чествование наибо-
лее активных жите-
лей Уссурийского го-
родского округа по 
итогам 2024 года.

На торжественном за-

седании присутствовали 

официальные лица адми-

нистрации УГО, депута-

ты Думы УГО, почетные 

граждане УГО, члены Со-

вета ветеранов войны, 

труда, Вооруженных сил и 

правоохранительных ор-

ганов УГО, руководители 

национальных диаспор и 

ТОСов (территориальных 

общественных самоу-

правлений, созданных по 

месту жительства). Бла-

годаря активности чле-

нов ТОС  на территории 

УГО было реализовано  

40 проектов по благоуст-

ройству территорий, на 

которые было выделено 

по 2,5 миллиона рублей 

на каждый проект.

Глава УГО Е.Е. Корж и 

председатель Думы УГО 

А.Н. Черныш наградили ак-

тивистов грамотами и бла-

годарностями. Среди на-

гражденных были:

Ким Николай Пяк-
Нокович - председатель 

общественной организации 

«Национально-культурная 

автономия корейцев г. Уссу-

рийска»;

Ли Вадим Александро-
вич - член Совета ветеранов 

войны, труда, Вооруженных 

сил и  правоохранительных 

органов;

Мун Андрей Георгие-
вич - зампредседателя ОО  

«НКА корейцев г. Уссурий-

ска»;

Ким Раиса Ивановна - 

активный волонтер;

Шин Рудик Бенгиро-
вич - член общественной 

организации инвалидов и 
ветеранов локальных войн 
и военной службы «Шин-
дант»;

Пак Наталья Борисов-
на - член общественной 
организации инвалидов и 
ветеранов локальных войн и 
военной службы «Шиндант».

Александр ЛИ,  
фото автора.

Награды за гражданскую позицию

Грамота для Надежды Ким
Глава поселка Молодежный Хабаровского 

края Надежда Ким награждена почетной гра-
мотой за большой вклад в развитие местного 
самоуправления.

В конце декабря в Хабаровске прошел XII отчетно-выбор-

ный съезд Совета муниципальных образований Хабаров-

ского края.  На нем глава администрации сельского посе-

ления Молодежный Комсомольского района Хабаровского 

края Надежда Михайловна Ким была награждена почетной 

грамотой за активную работу и большой вклад в развитие 

местного самоуправления в Хабаровском крае.

Надежда Михайловна Ким родилась 29 марта 1973 года 

в поселке Молодежный Комсомольского района Хабаров-

ского края. В 1990 году окончила Молодежненскую сред-

нюю школу и поступила в Новосибирский техникум совет-

ской торговли, который закончила в 1992 году. С октября 

1992 года работает в администрации сельского поселения 

«Поселок Молодежный» Комсомольского района Хабаров-

ского края.

В 2011 году окончила Дальневосточную академию госу-

дарственной службы.  В сентябре 2014 года избрана главой 

сельского поселения «Поселок Молодежный» Комсомоль-

ского района Хабаровского края.

Тян Хан-Ён -  
лучший  

спортсмен
Комитет по фи-

зической культуре, 
спорту и охране 
здоровья админи-
страции города 
Мурманска подвел 
спортивные итоги 
прошедшего 2024 
года. 

В десятку лучших 
спортсменов заполяр-
ной столицы России во-
шел Тян Хан-Ён. Он за-
нимается восточным 
боевым искусством кобу-
до. В апреле 2024-го за-
воевал золотую медаль на  
IV Всероссийском фе-
стивале боевых искусств 
и единоборств в Санкт-
Петербурге.

Три Кима:  ученый, спортсмен  
и спасатель

Министерство науки 
и высшего образова-
ния Российской Феде-
рации за многолетний 
добросовестный труд и 
вклад в развитие науч-
ной деятельности объ-
явило благодарность 
главному научному со-
труднику сектора рус-
ского языка в Сибири 
Института филологии 
СО РАН, доктору фило-
логических наук Игорю 
Ефимовичу Киму.

Приказом Министерства 

спорта РФ двухкратному чем-

пиону России, чемпиону меж-

дународного турнира Russian 

Open Cup - 2024 Сергею Киму 

присвоено звание мастера 

спорта России международ-

ного класса по карате киоку-

синкай.

Глава Башкортостана Ра-

дий Хабиров вручил  Почетную 

грамоту Республики Башкор-

тостан начальнику караула 58 

пожарно-спасательной части 

11 пожарно-спасательного 

отряда Главного управления 

МЧС России по Республике 

Башкортостан Евгению Киму. Радий Хабиров и Евгений Ким.

Игорь Ким.



Каждый человек —  
это личность, отдель-
ная история, книга, 
полная ярких событий 
и значимых встреч. 
Одну из таких исто-
рий нам рассказала 
Лидия Александров-
на Ким, активистка 
Яккасарайского рай-
онного подразделе-
ния Ташкентского го-
родского отделения 
АККЦУ, дочь выдаю-
щегося ученого и учи-
теля Ким Бен Су.

- Лидия Александров-
на, расскажите, пожа-
луйста, о вашем отце. 
Каким он был челове-
ком?

- Мой папа родился в 1912 

году в селе Подушка Шко-

товского района Примор-

ского края в крестьянской 

семье. С самого детства он 

стремился к знаниям, к про-

явлению своего потенциа-

ла. После окончания школы 

поступил в институт, а потом 

защитил кандидатскую дис-

сертацию в Москве. Однако 

жизнь его была нелегкой.

В 1937 году корейцы 

были депортированы, и он 

испытал все тяготы того 

времени. Но несмотря на 

это, он смог получить об-

разование и стать препода-

вателем. Для корейцев того 

времени учитель был чело-

веком, которого особенно 

уважали.

- Как ваша семья пере-
жила эти тяжелые годы, 
особенно депортацию?

- Мы, как и все корейцы, 

в те годы пережили мно-

го трудностей. Жизнь была 

очень тяжелой, но отец ни-

когда не терял надежды и 

веры в лучшее. Он всегда 

учил нас, что главное — это 

знания. Они дают возмож-

ность выжить и идти вперед. 

Он был примером для всей 

нашей семьи. Несмотря на 

тяжелые условия, он смог 

не только учиться сам, но 

и передавать свои знания 

другим. Он был истинным 

примером для нас.

- Какие воспоминания о 
нем сохранились у его 
учеников?

- Необходимо отметить, 

что в Советском Союзе ко-

рейцы, получившие выс-

шее образование, были 

среди самых образованных 

народов. Отец был люби-

мым учителем для многих. 

В брошюре «История коло-

рита»(16+) Василий Ли, один 

из его учеников, пишет, что 

впервые встретился с ним 

в 1947 году, когда учился в 

7 классе в колхозе «Поли-

тотдел». Василий вспоми-

нает: «Его уроки русского 

языка и литературы стали 

для меня важными и запо-

минающимися». И вот спу-

стя годы, когда они снова 

встретились в Андижане, 

несмотря на то, что отец 

не узнал его, для Василия 

он так и остался любимым 

учителем, который сыграл 

важную роль в его жизни. 

Мои воспоминания о нем 

такие же: он всегда был 

строг, но справедлив, тре-

бовал от нас не только зна-

ний, но и честности, трудо-

любия.

- Ваш отец стал важ-
ной фигурой в сохране-
нии корейского языка и 
культуры. Расскажите 
об этом подробнее.

- Да, он действительно 

был одним из тех, кто при-

ложил немалые усилия для 

сохранения родного языка. 

Он много лет преподавал в 

разных уголках Советского 

Союза, ездил по корейским 

колхозам, проводил лек-

ции, популяризируя язык 

и культуру. После работы 

в Ташкентской области и 

Андижане его направили 

в Сырдарьинский педаго-

гический институт, а затем 

в Южно-Сахалинск, где он 

продолжил свою педагоги-

ческую деятельность. Вер-

нувшись в Ташкент, стал 

доцентом кафедры корей-

ского языка и литературы 

Ташкентского педагогиче-

ского института им. Низа-

ми. Но он не ограничивал-

ся только преподаванием 

в стенах вуза. Мой отец на 

протяжении многих лет про-

водил лекции и ездил по 

корейским колхозам «Поли-

тотдел», «Сиёнго», «Дими-

тров», популяризируя язык 

и культуру. Он стал одним из 

тех учителей, которые внес-

ли свой огромный вклад 

в сохранение корейского 

языка и культуры в Совет-

ском Союзе.

- Почему так важно зна-
чение того поколения 
учителей?

- Их потенциал и дея-

тельность стали основой 

корейского движения за 

сохранение языка и куль-

туры. Они заложили фун-

дамент для проведения 

многих культурных меро-

приятий, конференций, 

фестивалей корейской 

песни и танца. Благодаря 

этому укрепилась куль-

турная идентичность ко-

рейской общины в нашей 

стране. И мой отец, безус-

ловно, был частью этого 

важного процесса.

- Сегодня, спустя мно-
гие годы, каким вы 
вспоминаете отца?

- Для меня он был не 

просто выдающимся пе-

дагогом. Он был настоя-

щим примером мужества и 

упорства. Его стремление 

к знаниям, любовь к родно-

му языку и культуре вдох-

новляли не только меня, 

но и многих других людей. 

Я горжусь тем, что могу 

рассказывать его историю 

и сохранить память о том 

наследии, которое он оста-

вил своим ученикам и всей 

корейской общине. Его 

жизнь — это важный урок 

для всех нас.

- Лидия Александров-
на, спасибо за бесе-
ду! Что вы хотели бы 
пожелать молодежи, 
особенно тем, кто за-
нимается сохранением 
культуры и традиций?

- Я бы хотела пожелать 

всем высоко ценить свои 

корни, уважать свою исто-

рию и никогда не забывать 

о том, что образование и 

культура — это те ценности, 

которые всегда будут акту-

альны. Мы обязаны сохра-

нять и передавать их сле-

дующим поколениям, чтобы 

наш народ всегда помнил и 

чтил свой язык и традиции. 

Пусть пример моего отца 

всегда будет вдохновением 

для всех нас.
Вера АН,  

«Корейцы Узбекистана» (16+).
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Зима - самое опас-
ное время года для 
людей без опреде-
ленного места жи-
тельства. От обмо-
рожений и голода их 
уже не первый год 
спасают неравно-
душные уссурийцы.

От палатки 
до дома

Начиналось все более  

15 лет назад. Энтузиасты 

во главе с предпринимате-

лем Асхатом Сандыбаевым 

ездили по городу в поисках 

бездомных - осматривали 

подвалы, теплотрассы, за-

глядывали в коммуникаци-

онные колодцы. Кого на-

ходили, кормили горячей 

едой. Потом организовали 

точки питания, куда нужда-

ющиеся приходили сами. 

Постепенно к процессу 

подключились церковь и 

общественная благотвори-

тельная организация «Воз-

рождение».

Постоянных точек, где 

можно было получить та-

релку супа, насчитыва-

лось семь-восемь. В день 

удавалось охватить до ста 

человек. Но этого оказа-

лось мало. Люди все равно 

гибли, особенно в начале 

зимы, когда ударяли трид-

цатиградусные морозы.

Возникла идея сделать 

пункт обогрева для без-

домных. Долго не могли 

определиться с местом. В 

итоге установили большую 

брезентовую палатку под 

мостом на ул. Комсомоль-

ской, на расчищенном от 

снега участке земли. За по-

рядком и чистотой следили 

волонтеры. Они же кололи 

дрова, готовили еду. Иногда 

им помогали сами посто-

яльцы. Температура внутри 

помещения поддержива-

лась почти комнатная. Это-

го было вполне достаточно, 

чтобы переночевать в ком-

фортных условиях.

За первую зиму прочную 

армейскую палатку, рассчи-

танную на длительную экс-

плуатацию в экстремальных 

условиях, буквально «уби-

ли». Купили новую. Андрей 

Хегай обратился за помо-

щью к известному в Уссу-

рийске предпринимателю 

и меценату Николаю Киму. 

Попросил территорию для 

ее установки.

Через два дня Николай  

Петрович нашел двухэтаж-

ный коттедж на ул. Амур-

ской, 20. Удостоверившись, 

что помещение подходит 

для устройства ночлежки, 

сделал там капитальный 
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ремонт, установил необ-

ходимое оборудование и 

технику. Так появился пункт 

ночного обогрева «Добрый 

дом».

Уютный  
уголок

«Добрый дом» - это соци-

альный проект обществен-

ной благотворительной ор-

ганизации «Возрождение». 

В его реализации и про-

движении участвуют много 

неравнодушных горожан. 

Одни помогают финансами 

и продуктами, другие при-

носят одежду и обувь. По-

стоянную поддержку ока-

зывает Николай Петрович 

Ким, который также являет-

ся председателем НКА ко-

рейцев г. Уссурийска и При-

морского края.

В «Добром доме» есть 

все, что нужно для одновре-

менного проживания не-

скольких десятков человек. 

Столы, стулья, кровати, по-

суда. На первом этаже рас-

полагаются кухня, столо-

вая, две мойки для посуды, 

две душевые, прачечная, 

комната для ночлега. Вто-

рой этаж отдан под склад 

продуктов, бытовой химии, 

вещей.

Постояльцы приходят на 

ночлег к 18.00. В 20.00 у них 

по расписанию ужин. По-

сле приема пищи - отбой, в 

6.00 - подъем. За это время 

люди успевают не только 

выспаться, но и помыться, 

подстричься, переодеться. 

Дальше все расходятся по 

своим делам.

За экстренной помо-

щью обратиться можно в 

любое время дня и ночи. 

В том числе и тем, кто по 

каким-либо причинам по-

пал в сложную жизненную 

ситуацию. Несмотря на то, 

что спальных мест всего 18, 

на крайний случай есть ма-

трасы. Каждого накормят и 

уложат спать.

В доме постоянно прожи-

вают Евгений Вениаминович  

Новиков и его жена. Вся ос-

новная работа лежит на их 

плечах.

Процесс приготовле-

ния пищи происходит поч-

ти безостановочно. Супы, 

борщи, каши, макароны. На 

плите всегда что-то кипит 

и шкворчит. Ароматы стоят 

невообразимые.

Тепло в помещениях 

поддерживает печное ото-

пление. Котел помог уста-

новить Николай Петрович. 

Углем каждую зиму снабжа-

ет Дмитрий Александрович 

Нехай. За сезон уходит до 

15 тонн.

Помогают 
всем

По статистике, в «Добром 

доме» ежедневно ночуют 

10-12 человек. Это не счи-

тая транзитников - граж-

дан, которые приезжают 

в город по делам и в силу 

обстоятельств оказываются 

без крыши над головой. За 

неделю насчитывается от  

80 до 100 постояльцев.

После Нового года об-

ращений всегда становит-

ся больше. Бывали случаи, 

когда людей привозили, вы-

гружали, а сами уезжали. 

Без объяснений. Однажды 

таким образом «подброси-

ли» бабушку. На дворе сто-

ит лютый январский холод, 

а она в легком халатике и  

тапочках.

Есть и положительные 

примеры. Когда человек, 

желая вернуться к нормаль-

ной жизни, бросает пить и 

устраивается на постоян-

ную работу. Он трудится, 

потом снимает квартиру и 

покидает приютившую его 

на этот период ночлежку.

Много пожилых людей и 

инвалидов уже отправили 

в дом милосердия в Кава-

леро. Там они живут в тепле 

и спокойной обстановке. 

Им помогают восстановить 

утраченные документы, 

оформляют пенсию.

- Мы верующие люди, 

верим в Христа, - говорит 

один из координаторов 

проекта Сергей Жук. - По-

этому делаем все для того, 

чтобы показать, что выход 

можно найти в любой ситу-

ации.

«Добрый дом» не при-

ют. У него совсем другие 

задачи. Тем не менее по 

мере возможности здесь 

каждому стараются оказать 

максимальную помощь. В 

том числе и финансовую. 

Например, людям, недавно 

освободившимся из мест 

лишения свободы. У них, 

как правило, денег нет ни 

копейки. Рабочим, которые 

приезжали на заработки из 

других регионов, нередко 

покупают билет до дома. 

Это необходимо, чтобы они 

в ближайшее время не по-

полнили ряды бездомных 

Уссурийска.

До сих пор не прекра-

щаются рейды по раздаче 

горячих ужинов. Три раза 

в неделю (понедельник, 

среда и пятница), погрузив 

в автотранспорт первые и 

вторые блюда плюс чай, 

волонтеры отправляются 

в путь. В маршруте шесть 

точек, разбросанных по 

разным районам города. 

Помогает с доставкой На-

талья, проживающая по 

соседству с «Добрым до-

мом».

Приезда передвиж-

ной столовой всегда ждут. 

Контингент самый раз-

нообразный - мужчины и 

женщины, молодые и в воз-

расте. Приходят постоян-

ные клиенты и новые. В день -  

от 50 до 80 человек. Иногда 

бывает больше сотни.

В декабре прошлого года 

«Доброму дому» исполни-

лось пять лет. Итоги пока 

не подводили, но можно с 

уверенностью сказать, что 

работа проделана большая 

и нужная.

Николай МИХАЙЛОВ. 
Фото предоставлено 

«Добрым домом».

За экстренной помощью обратиться можно в любое время дня и ночи.
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Ассоциация корей-
ских организаций 
Дальнего Востока 
и Сибири отметила 
свой 20-летний юби-
лей. Она была созда-
на 16 декабря 2004 
года. С 2006 года 
президентом Ассо-
циации является по-
четный гражданин 
города Хабаровска 
Бейк Ку Сен. 

Бейк Ку Сен (Владимир 

Николаевич) родился в По-

ронайске. Это небольшой 

городок на Сахалине. В 

1890 году пост Тихменев-

ский, так тогда он называл-

ся, посещал Антон Павлович 

Чехов, что отражено в его 

книге «Остров Сахалин»(12+). 

По Портсмутскому мирному 

договору 1905, отдавшему 

юг Сахалина до 50-й парал-

лели Японии, Сикука, как 

называли Поронайск япон-

цы, отошел Стране восхо-

дящего солнца, в 1945 году 

был возвращен СССР.

Отец Владимира — из 

южнокорейских рабочих, 

привезенных японцами для 

работы на Южный Сахалин, 

а предки по матери жили 

на острове еще в царское 

время. Одна из бабушек ро-

дилась в Николаевске-на-

Амуре. Там в то время была 

трудовая биржа, благодаря 

которой корейцы и попада-

ли на Сахалин.

У Владимира две се-

стры и трое братьев. Жили 

скромно, как и большинство 

в то время. Почему такая не-

обычная для корейцев фа-

милия — Бейк? Просто оши-

блась паспортистка. Вместо 

«Пек» написала «Бейк».

 — Мне все предметы 
в школе давались хоро-
шо, особенно математика. 
Помню, одноклассники, как 
сегодня принято говорить, 
тусовались, а я в это время 
ходил в библиотеку.

В 1967 году Владимир 

окончил школу и уехал в Ха-

баровск получать высшее 

образование. Он поступил в 

Институт инженеров желез-

нодорожного транспорта.

 — Мне было 16 лет, когда 
я уехал из дома. На что-то  
нужно было жить, нужно 
было зарабатывать, нужна 
была профессия, которая 
бы обеспечивала жизнь в 
материальном плане.

В 1972 году Владимир —  

дипломированный инже-

нер-механик тепловоза и 

тепловозных хозяйств же-

нился и начал свою трудо-

вую деятельность на благо 

Родины.

 — По направлению попал 
в город Облучье Еврейской 
Автономной области, рабо-
тал в тепловозоремонтном 
депо.

Афганистан
Владимир Бейк награж-

ден медалями «60 лет Во-

оруженным силам СССР», 

«70 лет Вооруженным силам 

СССР», «За строительство 

БАМа», грамотой Верхов-

ного Совета СССР «Воину-

интернационалисту». И от-

дельно — боевая награда 

— медаль «За отвагу». С 

января по июль 1981 Влади-

мир выполнял интернацио-

нальный долг в республике 

Афганистан в составе спец-

группы.

 — В 1973-м году я попал 
на БАМ. Мы встречали стро-
ительные отряды первый с 
Украины, потом с Молда-
вии, потом с Узбекистана, 
потом из Хабаровска. Стро-
или БАМ. Я офицер запаса, 
в то время не спрашивали, 
отправили выполнять ин-
тернациональный долг.

Владимир об Афганиста-

не рассказывает неохотно, 

отшучивается: «За что дали 

медаль? За отвагу!» 1981 

год. Операция «Мармоль»: 

разгром базы мятежников в 

30 км к югу от города Маза-

ри-Шариф.

 — Там же были боевые 
действия. Вспоминать не 
хочется. У нас не принято. 
Нас так приучили. Есть, ко-
нечно, отдельные истории, 
их не сотрешь с памяти, — 
Владимир делает неболь-
шую паузу. — Тогда был мо-
лодым. Очень жалею, что 
не сохранил адреса своих 
бойцов. Сейчас сунулся в 

социальные сети и никого 
не могу найти — на Украине, 
в Белоруссии. С офицера-
ми общаюсь, связь не поте-
ряли, а пацанов-то нет. Где 
они сейчас? Неизвестно. 
Как сложилась у них жизнь?

Командировка была  

краткосрочная. Порой в та-

кую краткосрочность вме-

щается целая жизнь, и те-

ряется целая жизнь, и потом 

через всю жизнь как споло-

хи боли воспоминания.

Мирная жизнь
 -Я работал в управле-

нии ДВЖД. Это сейчас там 
«хлебные должности», а 
вначале 90-х оклады были 
небольшие. Я ушел, хотя 
не отпускали. Хорошо за-
рабатывать — нормальное 
стремление любого челове-
ка. Тяжело ли было на воль-
ных хлебах? Это все зависит 
от человека. Главное, есть 
цель, и к ней надо стремить-
ся. Я был женат, у меня двое 
детей, две девочки.

Сегодня он отошел от 

бизнеса, практически им не 

занимается.

Как-то вот в конце про-

шлого тысячелетия случай-

но встретил в аэропорту 

одноклассника. Он был де-

путатом Государственной 

Думы трех созывов. «По-

смотри, что делается с ко-

рейской общиной — столь-

ко организаций, каждый 

подымает свое знамя, не-

понятно как, куда и что… 

Займись», — посоветовал 

он Владимиру.

 — Тогда в городе не было 
консолидирующего органа 
и человека, который смог 
бы все организации объ-
единить, не было четкой 
линии. Для общественной 
работы обязательно долж-
на быть какая-нибудь идео-
логическая составляющая. 
Начал заниматься, собрал 
представителей на тот мо-
мент шести корейских ор-
ганизаций, сказал им: «Ни 
администрация города, ни 
краевые власти не хотят с 
нами общаться. И правиль-
но делают. Давайте созда-
дим общий орган».

В итоге появился своего 

рода центр, объединивший 

все корейские организа-

ции с оргсоветом, где была 

ротация сопредседате-

лей: каждые три месяца эту 

должность занимал руково-

дитель одной из националь-

ных организаций.

 — Это делалось для того, 
чтобы люди могли посмо-
треть кто на что способен. 
Начали общаться с прави-
тельством края, админи-
страцией города. Это об-
щение доверили мне. Начал 
и сам учиться, и были хоро-
шие учителя, например, в 
министерстве культуры.

Национальный 
вопрос

 — В Хабаровском крае 
нет селений с компактным 
проживанием корейцев. Мы 
все растворяемся в русской 
среде, поэтому встал во-

прос сохранения и потом 
уже развития националь-
ной культуры и традиций. 
Если ты кореец, никуда от 
этого не денешься, ведь 
правильно? Начали мы об-
щаться, составлять планы и 
проводить праздники, кото-
рые характеризуют этнос —  
Лунный Новый год, день 
урожая, праздник освобож-
дения Корейского полу-
острова. Это красный день 
календаря что на севере, 
что на юге.

15 августа 1945-го года 

капитулировавшая Япония 

освободила Корею от ко-

лониального правления. 

Праздник был введен в 

1949 году. В Южной Корее 

праздник носит название 

«Кванбокчоль» — дослов-

но «Праздник возвращения 

света». В Северной Корее 

«Чогукхэбани-наль» — «День 

освобождения Родины». 

Русскоязычные публикации 

именуют этот день «День 

освобождения Кореи совет-

скими войсками».

 — Я говорю южанам: «Кто 
освободил Корею? Конечно, 
советская армия! Такие по-
тери понесли мы. Северяне 
это четко знают, а многие 
южане не верят. Они счита-
ют, что американцы освобо-
дили Корейский полуостров 
от японцев. Я спрашиваю: 
«Когда у вас праздник?  
15 августа? А когда аме-
риканцы пришли?» «В сен-
тябре, — отвечают. — Дей-
ствительно, мы что-то не 
задумывались». Как от-
носятся сегодня корей-
цы к японцам? Жизнь есть 
жизнь. Это старшее поко-
ление относится к японцам 
с недоверием. Конечно, на 
Сахалине японцы зверство-
вали, живьем людей зака-
пывали. Женщин угоняли 
в рабство. Они запрещали 
использовать родной язык и 
письмо, всем давали япон-
ские фамилии. Нет, нена-
висти нет, скорее холодок. 
Знать надо, помнить надо, 
но нужно и идти дальше. 
У молодежи другое отно-
шение, более спокойное. 
Все-таки глобализация дает 
о себе знать. Да и в Япо-
нии большая по численно-
сти корейская диаспора —  
400 тысяч человек, а у нас — 
180 тысяч.

В первые годы после 

присоединения Южного 

Сахалина советские вла-

сти стремились активно 

поддерживать у местных 

корейцев образование на 

Владимир Бейк:  
Народы в Хабаровском крае 
объединяет Россия 

В августе 2018 года на средства Владимирп Николаевича был построен  
межнациональный культурный центр «Ариран», который в настоящее время  

активно используется для проведения межнациональных мероприятий.
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Бейк Ку Сен — первый заме-

ститель председателя Совета 

Регионального отделения Обще-

российской общественно-государ-

ственной организации «Ассамблея 

народов России» Хабаровского 

края, президент Ассоциации корей-

ских организаций Дальнего Восто-

ка и Сибири.

В 1981 году в составе отряда спе-

циального назначения спецслужб 

СССР исполнял интернациональ-

ный долг в Демократической Респу-

блике Афганистан. Имеет боевые 

награды. Офицер запаса.

За вклад в развитие дружеских 

отношений между российским 

Дальним Востоком и странами Ко-

рейского полуострова отмечен 

грамотой президента Республики 

Корея, а также награжден орденом 

Республики III степени Корейской 

Народно-Демократической Респу-

блики.

Не раз за добросовестную рабо-

ту по гармонизации межэтнических 

отношений, реализацию положе-

ний стратегии государственной на-

циональной политики РФ поощрял-

ся руководством администрации 

края и города, награжден памятным 

знаком губернатора Хабаровского 

края «150 лет Айгунского договора. 

За заслуги».

По итогам ликвидации послед-

ствий паводка на Амуре в 2013-м 

году награжден медалью «Участни-

ку борьбы со стихией на Амуре».

Ассоциация корейских органи-

заций Дальнего Востока и Сибири, 

руководителем которой является 

Бейк Ку Сен, - учредитель ежеме-

сячной газеты «Вести Ассамблеи 

народов Хабаровского края»(12+). Он 

член редакционной коллегии еже-

квартального журнала «Ассамблея 

народов Хабаровского края»(12+).

Бейк Ку Сен – главный идейный 

вдохновитель и организатор еже-

годного Международного фестива-

ля корейской культуры, в котором 

принимают участие творческие кол-

лективы Республики Корея, Корей-

ской Народно-Демократической 

Республики, а также национальные 

объединения, входящие в состав 

Ассамблеи.

В 2022-2024 годах – активный 

участник благотворительных акций 

в помощь участникам СВО и членам 

их семей.

Активно взаимодействует со слу-

шателями Пограничного института 

ФСБ Российской Федерации, раз-

вивая идеи патриотического воспи-

тания молодежи и служения родной 

многонациональной Родине.

Бейк Ку Сен является лауреатом 

премии имени Якова Дьяченко, вхо-

дит в состав Совета лауреатов пре-

мии имени Якова Дьяченко.

Имеет почетное звание «Обще-

ственный лидер города Хабаров-

ска», государственные награды и 

поощрения федерального, краево-

го и городского уровней.

В 2024 году получил звание «По-

четный гражданин Хабаровска».

Досье «Корё синмун» 

родном языке при усло-

вии их советизации. При 

Южно-Сахалинском пе-

дагогическом училище 

функционировало корей-

ское отделение. Но в нача-

ле 1960-х годов политика 

изменилась. В 1963 году  

32 корейские школы с  

7239 учащимися перешли 

на русский язык.

 — Это было политиче-
ское решение. Такое же, 
как в 1937 году принуди-
тельное переселение ко-
рейцев в Среднюю Азию.

После 1945 года оста-
лось на Сахалине порядка 
25 тысяч корейцев. Тогда 
это была по сути един-
ственная рабочая сила на 
острове, чтобы освоить 
Сахалин, поднять эконо-
мику. Корейцы тогда вла-
дели только разговорной 
речью. Письменностью 
они не владели. Я всегда 
говорю: «Не забывайте, 
благодаря Советскому 
Союзу вы научились чи-
тать». Было очень много 
сделано — были открыты 
национальные школы, по-
явился уполномоченный, 
готовили кадры. Учебни-
ков тогда не было. Тита-
нический труд! Все совет-
ские учебники в короткий 
срок были переведены 
на корейский язык. Учили 
корейцев в Ташкенте, в 
Ленинграде и отправляли 
обратно на Сахалин.

Национальный 
характер

 — Я бы не стал акценти-
ровать на развитии имен-
но корейской культуры. 
Это нужно рассматривать в 
комплексе с другими наро-
дами в России. Мы должны 
знать, чувствовать, пони-
мать культуру людей, живу-
щих рядом. И все должны 

поступать так же. Главное, 
не только этнический во-
прос, но и решение межэт-
нических отношений.

Если раньше корейские 

семьи многодетные, то се-

годня — один и два ребен-

ка. В быту сегодня большей  

частью говорят по-русски.

 - Нет у нас компактного 
проживания корейцев, вот и 
сложно сохранить язык. На 
Сахалине, когда я был ма-
ленький, вокруг были одни 
корейские семьи. Хочешь 
не хочешь, а будешь гово-
рить. А сейчас нет такого. 
Мы растворились, поэтому 
и культура растворяется. 
Сегодня есть возможность 
изучать корейский язык, и 
есть потребность. Мы от-
крыли курсы для корейцев, 
а сегодня 99% у нас изуча-
ют этот язык русские.

— А есть такое понятие 
как «национальный ха-
рактер»?

 — Наверное, есть. Ко-
рейцы целеустремлен-
ные, трудолюбивые. Жизнь 
диктовала. В Россию, ког-
да приехали наши предки 
в тяжелую годину, нужно 
было выживать. Чтобы вы-
жить, нужно было выучить 
русский язык, понять чужую 
культуру. Корейцы в России 
с 1864-го года. Где можно 
было выучить язык? В цер-
ковно-приходской школе. 
Детей туда отправляли, и 
вместе с грамотой и языком 
изучали и православную 
культуру. До 1937-го года, 
до депортации на Дальнем 
Востоке, было много пра-
вославных корейцев, были 
и свои священнослужите-
ли. В одном селе как-то 400 
человек одновременно кре-
стились. Собирали деньги 
и строили православные 
храмы. От традиционно-
го буддизма у нас сегодня 

остались только обряды на 
похоронах.

В Хабаровском районе до 

депортации был корейский 

колхоз, около Хехцира вы-

ращивали рис. Его выращи-

вали даже в Бикинском рай-

оне. Колхозы развалились, 

корейцев насильно высели-

ли в Среднюю Азию. До сих 

пор этот аграрный подвиг 

никто не повторил.

 — Я говорю, корейцам 
повезло, что попали в Сред-
нюю Азию, а не за Поляр-
ный круг или на Колыму. Мы 
же народ земледельцев.

В Бикинском районе до 

сих пор рисовые чеки оста-

лись. Выращивать рис — 

трудоемкая работа. Именно 

световой день, а не темпе-

ратурный режим на Даль-

нем Востоке позволяет за-

ниматься выращиванием 

этой культуры.

В Хабаровске ежегод-

но в августе празднуется 

День освобождения Кореи 

советскими войсками. Это 

большой двухдневный фе-

стиваль с концертом го-

стей из Республики Корея и 

КНДР и гулянием на свежем 

воздухе — с дегустацией, 

национальными играми и 

видами спорта, с конкурсом 

национального костюма. 

Фестиваль очень искрен-

ний, радостный, несмотря 

на всю внешнюю сдержан-

ность корейцев

 — Начало было тяжелое, 
проводили на собственные 
средства. Сейчас проще, 
часть расходов правитель-
ство и Ассамблея народов 
Хабаровского края берет 
на себя, пошли грантовые 
поддержки. Это и правиль-
но. Помощь и понимание 
всегда у нас были. У фести-
валя статус международ-
ного. Мы используем эту 
площадку для объедине-
ния северян и южан здесь, 

в России. Сначала каждая 
сторона пыталась перема-
нить на свою сторону: будь-
те под Республикой Корея, 
будьте под КНДР. Я всегда 
говорил, и говорю: «Мы бу-
дем под Россией! Сначала 
мы жители Российской Фе-
дерации, а потом уже эт-
нос».

Кимчи
Корейский стол без за-

кусок — что российский 

Новый год без холодца и 

селедки под шубой! Просто 

кимчи, кимчи, обжаренная 

с тофу, жареное филе мин-

тая, острые салаты из мор-

кови и лобы. Хотя салат из 

лобы имеет название «как-

туги», иногда его называют 

тоже кимчи. По словам Вла-

димира Бейка, вообще раз-

новидностей кимчи более 

200.

Корейское застолье на-

чинается с закусок, солено-

стей, только потом вареный 

рис и суп или лапша.

 — А мы все вместе едим. 
Когда я был маленький, 
ничего в избытке не было. 
Ели все вместе, это было 
практичней. Когда я пер-
вый раз приехал в Корею. 
Время обеда, я хочу есть. 
«Дайте мне кашу», — гово-
рю. Сейчас все нормально, 
привык есть, не нарушая 
традиции.

Советские корейцы за-
готавливали на зиму боч-
ками кимчи, перкладывая 
листья рыбой, папоротник 
и побеги лопухов, морскую 
капусту, маленьких черных 
крабов. Для Кореи это был 
жуткий деликатес!

Когда я спросил, какое 

самое любимое блюдо по-

мимо кимчи, Владимир ко-

ротко ответил: «Борщ!»

Юрий ВЯЗАНКИН,  
transsibinfo.com(16+)

С П РА В О Ч Н О

Об ассоциации
16 декабря 2004 года в 

Хабаровске была создана 

Ассоциация корейских ор-

ганизаций Дальнего Вос-

тока и Сибири. 

Главная цель деятель-

ности организации – кон-

солидация усилий дей-

ствующих на территории 

Хабаровского края (а 

в перспективе и всего 

Дальневосточного Феде-

рального Округа) обще-

ственных организаций, 

направленных на нацио-

нальное культурное воз-

рождение российских ко-

рейцев, а также  развитие 

культуры межэтнических 

отношений.

Достижение поставлен-

ных целей и задач не мо-

жет быть реализовано без 

тесного сотрудничества с 

рядом государственных и 

общественных организа-

ций, которые занимаются 

вопросами националь-

ных, международных и 

культурных связей наше-

го региона. Особую роль 

здесь играет Правитель-

ство Хабаровского края, 

мэрия города Хабаровска  

и подразделения, входя-

щие в их структуру. Среди 

них: Ассамблея народов 

Хабаровского края, Меж-

дународная Ассоциация 

национальных культур, 

министерство культуры 

Хабаровского края, крае-

вое научно-образователь-

ное объединение культу-

ры (КНОТОК).

В деятельности АКО 

ДВС  особое место уде-

ляется вопросам, связан-

ным с развитием культуры 

межэтнических отноше-

ний. 



В основу метода была 

положена мысль о 

необходимости непосред-

ственного воздействия 

русской культуры и хри-

стианства на каждую на-

родность отдельно, как бы 

мала она ни была. Для это-

го необходимо было вести 

проповедь христианства на 

родном языке, по книгам, 

напечатанным русскими 

буквами. Учителями долж-

ны были стать священник 

или учителя, вышедшие из 

этого же народа. Система 

Ильминского была под-

держана правительством 

и рекомендована для рас-

пространения в мисси-

онерских школах. Таким 

образом, проводником 

государственной полити-

ки в области образования 

среди нерусских народов 

России стало не министер-

ство просвещения, а цер-

ковь. Православные мис-

сии должны были не только 

вести евангельскую пропо-

ведь, но и открывать шко-

лы. Выполнить возложен-

ную задачу православному 

ведомству было достаточ-

но сложно - не было необ-

ходимого числа учителей, 

знавших местные языки, 

практически отсутствова-

ла учебная литература, на-

печатанная русскими бук-

вами на местном наречии. 

Поэтому с самого начала 

обучение велось на рус-

ском языке по богослужеб-

ным книгам, фактически по 

программе церковно-при-

ходских школ, предназна-

ченных для русских детей. 

Такое положе ние было ха-

рактерно для всех миссио-

нерских школ Российской 

империи, в том числе и для 

школ православных миссий 

среди корейцев Дальнего 

Востока. Справедливости 

ради нужно сказать, что с 

самого начала работы ко-

рейской миссии предпри-

нимались попытки обучать 

детей с использованием 

родного языка.

ОДИН из первых пра-

вославных миссио-

неров, работавших среди 

корейцев, В.Г. Пьянков. На-

ходясь в Петербурге, опу-

бликовал корейский бук-

варь: «Корейская азбука. 

(Автограф корейца, обучав-

шегося в миссионерской 

школе)». На обложке этой 

книги, напоминающей те-

традь, напечатано «В пользу 

корейских школ Южно-Ус-

сурийского края». Содержа-

ние азбуки составляют два 

листа, на которых в столбик 

прописаны русские буквы и 

слоги (па, пя, по, пу и т.д.) и 

рядом корейские иерогли-

фы. На последней странице 

даны переводы с русского 

на корейский четырех фраз 

(во имя отца и сына и свя-

того духа; Иисусе Христе 

помилуй меня; Боже будь 

милостив ко мне грешному; 

слава тебе, Боже наш, слава 

тебе). И тут же русско-ко-

рейский словарь, в котором 

20 слов, таких как бог, отец, 

сын, дух, церковь. По мне-

нию известного российско-

го ученого Л.Р. Концевича, 

это было первое в России 

начальное учебное пособие 

по корейскому языку.

В 1878 г. во главе Кам-

чатской епархии ста-

новится епископ Марти-

ниан (Михаил Семенович 

Муратовский). Это был за-

мечательный проповедник, 

который прежде занимался 

миссионерской деятель-

ностью среди бурятского 

населения Забайкалья. Но-

вый епископ сразу обратил 

свое внимание на проблему  

обучения корейских детей 

грамоте.

В 1881 г. преосвященный 

Мартиниан обращается к 

военному губернатору При-

морской области и просит 

изыскать средства на со-

держание школ. Мартиниан 

сообщает, «что в недавнее 

время назначил особого 

миссионера к корейцам Суй-

фунского округа, который 

будет иметь место житель-

ства в Янчихе, на которого, 

кроме веропроповедниче-

ской обязанности, возложе-

на должность обучать корей-

ских детей чтению и письму 

по-русски, пока не предста-

вится иметь возможность 

особого учителя».

ПР Е О С В Я Щ Е Н Н Ы Й 

Мартиниан прини-

мал меры, которые должны 

были способствовать успе-

ху православной миссии во 

вверенной ему епархии. По 

инициативе епископа Мар-

тиниана в 1879 г. обширный 

Южно-Уссурийский мисси-

онерский стан разделили на 

два: Суйфунский и Посьет-

ский. Центры миссий пере-

местили в корейские селе-

ния «как более центральные 

для миссионерской дея-

тельности». Владыка до-

бился разрешения Синода 

на учреждение должности 

главы Амурской православ-

ной миссии. Во главе про-

поведнической деятель-

ности с 1880 г. по январь 

1884 г. находился архиман-

дрит Геронтий, опытный 

миссионер, прибывший из 

Забайкалья. Резиденцией 

Геронтия стало село Благо-

словенное на Амуре, осно-

ванное корейцами в 1871 г.

ГЛАВА миссии игумен 

Геронтий мог видеть, 

как проходили занятия в 

школе села Благословен-

ного на Амуре. В ней обу-

чались 42 мальчика и чет-

веро взрослых (возраст 

свыше 20 лет). Учителем 

состоял Степан Тим, вы-

пускник Иркутской учитель-

ской семинарии. Отзывы 

о нем как о педагоге были 

самые лестные: «При сво-

ем знании дела, усердии 

и нравственных качествах, 

...составляет для возрож-

дающегося народа явление 

весьма отрадное». На ос-

нове впечатлений от школы 

в Благославенном Геронтий 

в целом положительно ха-

рактеризует деятельность 

училищ при миссионерских 

станах: «Успехи обучения, 

в общем, были хорошие. 

Инородческие дети зани-

мались усердно и высказа-

ли, что учиться они способ-

ны, особенно арифметике». 

Дети обучались чтению, 

письму, Закону Божьему и 

церковному нотному пе-

нию, по два урока на пред-

мет в неделю. Главе миссии 

особенно хотелось видеть в 

школах девочек, поскольку 

во всех четырех училищах 

обучалось 63 мальчика и 

только одна нанайская де-

вочка в Доле-Троицком ста-

не. «Это приготовит из ко-

рейских женщин не рабынь, 

какими они были в Корее, а 

добрых матерей и учитель-

ниц, которые могли бы вос-

питать в последствии своих 

детей христианами, создав 

из них полез ных деятелей 

стране».

ЕПИСКОП Камчатский 

Мартиниан во время 

пастырских поездок по вве-

ренной ему епархии обя-

зательно посещал школы и 

беседовал с детьми и учи-

телями. В 1883 г. он побывал 

в Корсаковской школе. По-

сле богослужения в церкви 

дети подверглись экзамену 

в знании русской грамо-

ты и истин православия: «К 

чести миссионера, зани-

мавшегося обучением де-

тей, большинство учеников 

читает по-русски доволь-

но хорошо, и некоторые из 

них отвечали на вопросы из 

священной истории основа-

тельно».

В июне 1889 г. на эк-

заменах в школах 

Корсаковской волости при-

сутствовал начальник Юж-

но-Уссурийского округа 

А.В. Суханов. В своем еже-

годном отчете он описал со-

держание школьного курса 

и успехи учеников. Началь-

ник края подчеркнул, что 

дети обучались бесплатно 

в «особо выстроенных для 

того зданиях». Корейские 

мальчики учились говорить 

и писать по-русски, считать, 

православные дети (в шко-

ле учились и не крещенные)  

изучали священную исто-

рию. Миссионер Александр 

Новокшенов относился к 

делу обучения корейцев 

«с полным знанием и лю-

бовью». На экзаменах в 

присутствии А.В. Сухано-

ва большинство учащихся 

говорило «порядочно» по-

русски, читало и поясняло 

прочитанное. Дети знали 

правила арифметики, умели 
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Православие на Дальнем Востоке

Владивосток. Архиепископ Евсевий (Никольский) в школе для корейских детей.

Политика прави-
тельства в области 
развития просвеще-
ния среди нерусских 
народов России была 
тесно связана с их 
христианизацией. В 
60-70-е гг. XIX века 
профессор Казан-
ской духовной акаде-
мии Н.И. Ильминский 
разработал систе-
му просвещения му-
сульман и инород-
цев-язычников. 
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пояснить значение картин, 
иллюстрирующих священ-
ное писание. Во время по-
сещения Посьета и находя-
щейся там школы Суханова 
ждало разочарование. Он 
отметил, что в результате 
обучения корейских маль-
чиков в Янчихенской школе 
в течение 6 лет «едва набе-

рется до 10 мало-мальски 
грамотных по-русски».

В 90-х гг. обучение в 

миссионерских шко-

лах постепенно переходит 

на программы однокласс-

ных церковно-приходских 

училищ, где основными 

предметами были Закон Бо-

жий, старославянское пись-
мо, церковное пение. Одна-
ко спецификой школ среди 
корейского населения было 
то, что в них по-прежнему 
придавалось важное зна-
чение изучение русского 
языка. Дети приходили в 
школу, не зная русского 
языка, поэтому первые два 
года, а иногда и больше, 
уходили на его изучение.
Во всех школах ученики 
были поделены на три или 
четыре отделения. Такая 
структура начальной шко-
лы установилась в России 
повсеместно независимо 
от типа учебного заведе-
ния. Впервые пришедшие 
в школу дети учились в 
первом отделении. В рус-
ских одноклассных цер-
ковно-приходских школах 
курс обучения составлял 
три года. В корейских шко-
лах цикл обучения продол-
жался 5-6 лет - по два или 
полтора года в каждом от-
делении. Однако были слу-
чаи, когда учились по 8-9 
лет, находясь до пяти лет 
в младшем отделении. Вы-
пускникам начальных школ 
иногда бывало по восем-
надцать-двадцать лет, и 
они были женатыми людь-
ми. Такое увеличение сро-
ков обучения было связано 
с изучением русского язы-
ка, который был для корей-
цев иностранным.

НУЖНО отметить, что 
при одном учителе, 

который вел сразу три отде-
ления, школа мог ла давать 
только первоначальную 
грамотность. Расширенная 
программа преподавания 
требовала большего числа 
учителей. Поэтому основ-
ная масса сельских школ 
являлась одноклассными 
училищами.

Об уровне школьного обу- 

чения в корейских школах 

90-х годов все чаще встре-

чаются самые лестные от-

зывы. Например, говоря 

о результатах обучения в 

1894-95 учебном году, от-

мечаются «выдающиеся 

успехи» учеников корейских 

сел Корсаковки, Кроунов-

ки, Синельниково и Пуци-

ловки. Особенно корейские 

мальчики отличались мате-

матическими способностя-

ми, быстро и верно решали 

арифметические задачи.

К концу рассматриваемо-

го периода православные 

миссионеры во время по-

ездок по стану могли обхо-

диться без переводчика, по-

скольку «благодаря школе в 

каждой, можно сказать, не 

преувеличивая, семье най-

дется один или два, а то и 

более человека, свободно, 

говорящие по-русски».

СВЯТЕЙШИЙ Синод 
высоко оценил состо-

яние миссионерских корей-

ских училищ: «... школы эти 

содержатся самими ино-

родцами, охотно ассигную-

щими из общественного ка-

питала потребную сумму на 

годичное содержание учи-

телей, постройку и ремонт 

школьных зданий и заго-

товление классной мебели. 

Посему корейские мис-

сионерские школы как по  

своей учебной организа-

ции, так и по внешней об-

становке могут быть сопри-

числены к категории вполне 

удовлетворительных рас-

садников православно-

церковного просвещения в 

епархии».

Путь, который прошла 

корейская миссионерская 

школа в период 70-90-х гг., 

отцы миссионеры оценива-

ли позитивно, считая, что 

церковно-приходская шко-

ла являлась «могучим сред-

ством к усвоению русского 

языка и восприятию русской 

культуры и цивилизации». 

С этой оценкой, данной 

сто лет назад, можно со-

гласиться. Миссионерская 

школа первой познакомила 

корейских переселенцев 

с русским языком, знание 

которого способствовало 

адаптации иммигрантов 

к условиям новой для них 

страны.

www.vladivostok-eparhia.ru. 

Архиепископ Таврический Мартиниан (Муратовский)

Именно они заложили ос-
нову развития корейского 
общественного движения в 
Казахстане, появившись на 
год раньше республикан-
ской Ассоциации корейцев 
Казахстана. Каждое из этих 
объединений имеет уни-
кальную историю, за все это 
время через них прошли ты-
сячи людей, были реализо-
ваны сотни проектов.

Первые представители 
корейского этноса рассе-
лялись на территории Ка-
захстана в конце XIX века. 
Большинство было депор-
тировано в годы массовых 
политических репрессий, 
начиная с 1937 года, с рос-
сийского Дальнего Востока.

В советский период 
корейцы утратили свой 
родной язык (диалект ко-
рёмаль). Вместе с тем в Ка-
захстане сохранились уни-
кальные очаги корейской 
культуры – Корейский театр 
и газета «Коре ильбо».

В 1989 году корейские ак-
тивисты начали воплощать 
в жизнь идею создания ко-
рейских культурных цент-
ров в республике. В этом 
же году в нескольких реги-
онах Казахстана были орга-

низованы корейские куль-
турные центры, среди них  
этнокультурное объедине-
ние корейцев города Аста-
ны, Алматинский корейский 
национальный центр, эт-
нокультурное объединение 
корейцев Карагандинской 
области, Кызылординское 
областное общественное 
объединение «Ассоциация 
корейцев Казахстана», Ас-
социация корейцев Южного 
Казахстана.

В столице корейский 
центр был организован в 
октябре 1989 года. На со-
брании целиноградских ко-
рейцев, на котором присут-
ствовало более 100 человек 
разных возрастов и про-
фессий – учителей, врачей, 
преподавателей, студентов 
и служащих, было принято 
единодушное решение о 
создании Корейского наци-
онального культурного цен-
тра (КНКЦ).

21 июня 1989 года был за-
регистрирован Корейский 
культурный центр города 
Алма-Аты, позже переиме-
нованный в Алматинский 
корейский национальный 
центр. Согласно принято-
му уставу, Корейский на-

циональный центр Алматы 
является общественной ор-
ганизацией, основанной на 
принципах добровольности 
и самоуправления, укре-
пления дружбы между на-
родами и международного 
согласия, соблюдения зако-
нов Республики Казахстан.

В Карагандинской обла-
сти проживает более 13 000 
корейцев, что составляет 
0,95% от общей численно-
сти населения региона. В 
Караганде областной Ко-
рейский культурный центр 
был создан в сентябре 
1989 года. В актовом зале 
Дома политпросвещения 
состоялось учредитель-
ное собрание корейской 

общественности, где было 
принято решение о созда-
нии областного Корейского 
культурного центра. В дека-
бре прошла его регистра-
ция.

Кзыл-Ординская област-
ная ассоциация корейцев 
была образована 28 октября 
1989 года и стала одним из 
первых национальных куль-
турных объединений обла-
сти. После создания были 
открыты воскресные шко-
лы по изучению корейского 
языка, также в пяти школах 
и двух детских садах Кзыл-
Орды начали функциони-
ровать группы по изучению 
корейского языка.

На протяжении 35 лет 

корейское этнокультурное 
объединение Южного Ка-
захстана вносит свой вклад 
в процесс укрепления друж-
бы и сохранения стабиль-
ности в республике. Центр 
принимает самое активное 
участие во всех мероприя-
тиях и проектах Ассамблеи 
народа Казахстана. Фили-
алы ЭКО организованы в 
Мактааральском, Ленгер-
ском и Сайрамском райо-
нах.

Ассоциация корейцев 
Казахстана представляет 
собой хорошо структури-
рованную организацию, 
работающую на системной 
основе, благодаря чему ка-
захстанские корейцы при-
нимают активное участие 
в общественно-политиче-
ской, социальной, экономи-
ческой и культурной жизни 
страны, поддерживают мо-
лодежное движение в целях 
воспитания гражданского 
патриотизма, сохраняя и 
укрепляя межэтническое 
согласие этносов и обеспе-
чивая преемственность по-
колений. Участие в между-
народных мероприятиях 
помогает Ассоциации уста-
навливать международные 
связи, привлекать иннова-
ционные технологии и инве-
стиции.

Константин КИМ,  
«Коре ильбо»(16+).

У истоков корейского общественного движения
В 2024 году несколько региональных ко-

рейских этнокультурных объединений отме-
тили 35-летие своей деятельности. 
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Гимнастика для ума
Подписывайтесь на «Коре синмун», 

каталог «Почта России»

Ответы предыдущего номера

ПО ГОРИЗОНТАЛИ:
1. Знак различия, имеющий форму косоугольника. 5. Поход по магазинам, сни-

мающий стресс. 10. Вурдалак из триллера Корнея Чуковского. 11. Первое зна-

комство актёров с пьесой. 13. Ему мы обязаны лучшими переводами Бёрнса на 

русский язык. 14. И кораллы он украл, и «Капитал» он написал, и битву при Полта-

ве проиграл. 15. Плётка длинная, рукоятка короткая. 17. Туда смотрит хорошо от-

кормленный волк. 18. Клевета, выдвигающая обвинение. 20. Одна из крупнейших 

в мире аэрокосмических компаний. 22. Металл корчагинской закалки. 24. Большой 

закрытый сосуд для транспортировки жидкостей. 26. Выжигание посевного участ-

ка. 27. Основоположник какой-либо концепции. 30. Речная старица или искус-

ственный осушительный канал. 31. Сливки по отношению к бланманже. 33. Бутон 

культурного шиповника. 34. За это искусство можно и «Оскара» иногда получить. 

35. Спортивный снаряд для занятий тяжёлой атлетикой. 36. Есть у дуба и у больших 

полушарий головного мозга.

ПО ВЕРТИКАЛИ:

1. Песня, в которой нередко разыгрываются оперные страсти. 2. Жидкая заква-

ска для теста из дрожжей и небольшого количества муки. 3. Морская свинка в пам-

пасах Аргентины. 4. Президент США между Рейганом и Клинтоном. 5. Шип среди 

столярных деталей. 6. Оптический прибор, озадачивший мартышку из басни де-

душки Крылова. 7. Флейта с тонким голоском. 8. Из языка этой страны заимство-

ваны все музыкальные термины. 9. Положение яхты относительно ветра. 12. От-

клонение башни от вертикали. 16. Галеон Френсиса Дрейка. 19. Почтовый мешок 

дипкурьера. 21. Северная водоплавающая птица. 23. Специальные карты для игры 

с судьбой. 24. Шапочка в виде усечённого конуса с кисточкой. 25. Местная разно-

видность языка. 26. Длинный шест акробата. 28. Платёжное средство вьетнамцев. 

29. Утроба природы или церкви. 32. Псевдоним пользователя в Интернете.
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Поздравительная открытка

Поздравляем 
с днем рождения!

ХВАН Светлану
ЛИ Ольгу Дмитриевну

ХЕН Василия
КИМ Эмму Семеновну 

С днем рождения поздравляем
И от всей души желаем 
Радости, любви, успеха,

Чтобы повод был для смеха!
Пусть что хочется - случится,

Ну а счастье вечно длится,
Если встретятся невзгоды -
Пусть не сделают погоды!

Поздравляем 
с днем рождения!

ТЕН Анатолия Владимировича
ШИН Анатолия Ивановича
ТЕН Вильямса Гуамовича

ХВАН Людмилу
ЧЕ Сан Гун

КИМ Люсьену
КОГАЙ Тамару Дмитриевну

ЮГАЙ Станислава Мансековича
КИМ Ларису Викторовну
КВОН Аду Терентьевну

ПАН Еву Ен-суновну
ТЕН Владимира Харитоновича

Вам желаем море счастья,
Улыбок, солнца и тепла.

Чтоб жизнь была еще прекрасней,
Удача за руку вела!

Пусть в доме будет только радость,
Уют, достаток и покой.

Друзья, родные будут рядом,
Беда обходит стороной!

Поздравляем 
с днем рождения!

КИМ Тому
КИМ Надежду

ЦХАЙ Лилию Петровну
КАН Людмилу

КИМ Тамару Харитоновну
ЦОЙ Олега Владимировича
С днем рождения поздравляем!

Процветания желаем,
Счастья, радости, успеха,
Доброты, улыбок, смеха.

Теплоты, уюта в доме
И любви в большом объеме,
Становиться лишь богаче,

Мира, света и удачи!

Поздравляем 
с днем рождения!

НАГАЙ Германа Николаевича
ДИ Александру

ЮН Клару
БЯГАЙ Раису Алексеевну

КОГАЙ Федора Минаевича
ТЕН Елену

С днем рождения поздравляем,
Пожелаем от души

Исполнения желаний,
Покорения вершин!

Положительных эмоций,
Солнца, света и тепла,

Чтобы долгая дорога 
в удовольствие была.

Каждый день встречать с улыбкой,
Не грустить и не болеть,

Наслаждаться каждым часом,
Ни о чем не сожалеть!

Поздравляем 
с днем рождения!

КИМ Зою Хендюновну
КИМ Зою Николаевну
ЛИ Алевтину Сергеевну

Пусть будет все: любовь, везенье,
Удача, радость, настроенье,

Тепло, здоровье, чудеса,
Достаток, смех и красота!

И будет все большим и нужным,
Приятным, ярким, самым лучшим,

Неповторимым и красивым,
Веселым, радостным, любимым!

Общество пожилых людей «Ноиндан» 
при Национально-культурной 

автономии корейцев  
Приморского края.
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Общество пожилых людей 
«Ноиндан» при НКА 

корейцев Приморского края 
от всей души поздравляет 

с юбилеем
ХЕГАЙ Анюту Афанасьевну!  

С юбилеем мы вас поздравляем,
С этой важной, значительной датой!

От души мы вам пожелаем
Быть счастливой и очень богатой.

Пусть любовь вашу жизнь украшает,
Пусть дела ваши в гору идут,
Пусть родные вас обожают,
В доме будет тепло и уют.

Общество пожилых людей 
«Ноиндан» при НКА 

корейцев Приморского края 
от всей души поздравляет 

с 50-летием совместной жизни
ЮГАЙ Андрея Пяксеновича  

и ЛИ Антонину Банчуновну!  
С золотою вашей свадьбой

Поздравляем от души.
Пожелать хотим здоровья,
Счастья, радости, мечты!

Все вы видели уж в жизни —
Позитив, добро и зло.

Пожелать хотим здоровья,
Чтоб во всем всегда везло!

Берегите вы друг друга
И любите вновь и вновь,

Чтобы знали все на свете:
Миром правит лишь любовь!
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Поздравляем 

с днем рожденья
ПЯГАЙ  

Татьяну Никандровну!
В этот праздник пусть сияет

Ярким светом все кругом,
Пусть судьба успех подарит,

Благодать наполнит дом.
Солнца лучик пусть играет

На листке календаря,
В этот день вам пожелаем,

Чтобы год прошел не зря.
Пусть достаток будет в жизни,

В сердце - мир, в душе - покой,
И удача пусть отныне

Течет большой - большой рекой!

Поздравляем  
с юбилеем

ХЕГАЙ  
Анюту Афанасьевну!
Пролетели годы птицей,

Одолев крутую высь,
И немало потрудиться

Вам пришлось за вашу жизнь.
А судьба у вас богата -

Было всякое в пути.
С юбилеем! С круглой датой!

До праправнуков дойти!
Чтоб, столетье отмечая,
Снова встретить у себя
Без тревог и без печалей

Всех, кто к вам идет, любя.
Совет национально-культурной  

автономии корейцев  
города Уссурийска  

и Приморского края.

������

 Поздравляем 
с днем рождения!

ВОЛЧЕК Ивана Владимировича                       
ХЕН Сергея Анатольевича

ЗВЕРЕВА Виталия Валерьевича 

Поздравляем с днем рождения
И желаем сил, везения,
Солнца, радости, удачи
И здоровьица в придачу.

Чтоб успех сопровождал,
Крепко за руку держал.

Пусть приходит вдохновение,
Дарит радость, настроение
И возможности творить,

Радоваться и любить.
Не встречать в пути ненастья,

Пусть царит лишь смех и счастье!

Поздравляем 
с 35-летием

ГРАБЕЛЬНИКОВА  
Ивана Владимировича! 

Пожелаю в юбилей
Замечательных друзей,
Денег полные карманы
И удачи постоянной.

В тридцать пять пусть повезет,
В жизни выпадет джекпот,

И всегда победы будут
Поджидать тебя повсюду!

Коллектив  
автобазы «Дружба».
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Поздравляем 
с юбилеем

ХЕГАЙ Анюту Афанасьевну!

Желаем радости и счастья,
Пусть каждый день приносит лишь успех,

И дома ждут Вас теплые объятья,
А горести все пусть заменит смех.

Пусть будут силы и здоровье,
И пусть на все хватает сил.

Желаем, чтобы день дальнейший
Любовь и смех лишь приносил.

ООО «Аннушка».
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Наши люди

Специально для Telegram-

канала «КОРЕ-САРАМ»(12+) 

она ответила на вопросы 

журналиста Анастасии Се-

люты.

- Мария, как говорят зри-
тели, «Тонкий вкус»(12+) –  
открытие для всех гур-
манов и ценителей изы-
сканных ресторанов, 
это не просто путеше-
ствие по различным ре-
сторанам, а погружение 
в их атмосферу, вкусы, 
ароматы и даже в уни-
кальную философию 
каждого заведения. Де-
бют, гастрономия и до-
кументальный фильм 
- почему именно это 
направление стало для 
вас начальным?

- На самом деле все про-

сто: АSAP production, с ко-

торым мы в свое время 

снимали рекламу для Ozon, 

предложил мне этот проект. 

Это было что-то абсолютно 

новое для меня: я никогда 

до этого не снимала кино, а 

занималась в большей сте-

пени рекламой и воздержи-

валась от того, чтобы лезть 

в большой жанр. Но все же 

решила попробовать. Как 

только начала этим зани-

маться, поняла, что это точ-

но моя тема.

Возможно, всему виной 

мои корейские корни, ведь 

любовь корейцев к еде без-

гранична. Ты знаешь, у ко-

рейцев это как отдельная 

религия. Каждый район Сеу-

ла известен своим блюдом: 

какой-то район славится хо-

лодной лапшой, какой-то -  

острой курочкой в кляре. У 

корейцев отношение к еде, 

и правда, особенное. И я 

жила в этой атмосфере с 

детства. Когда мы семьей 

собирались по корейским 

праздникам, у нас столы 

просто ломились. Процесс 

приема пищи воспринимал-

ся не чтобы поесть, а как 

общение через еду.

Когда я начала погружать-

ся уже более осознанно в 

этот проект и в гастроно-

мию в целом, то начала по-

нимать, что такое еда, чем 

занимаются шеф-повара. Я 

осознала, что это куда бо-

лее глубокий процесс, чем 

может показаться на пер-

вый взгляд. Ведь мы обыч-

но воспринимаем еду как 

особенность, без которой 

мы не можем существовать. 

А еда - это часть искусства, 

которая воздействует на 

все рецепторы.

Еда абстрактна, что дела-

ет ее возможности безгра-

ничными. Поэтому я считаю, 

что при помощи нее можно 

формировать свое воспри-

ятие мира.

- Мария, представь-
те себе, допустим, вы 
пришли в какой-нибудь 
абстрактный ресторан в 
Питере и на следующий 
день посетили такой же 
абстрактный ресторан 
в Москве. Отличается 
ли как-то атмосфера 
ресторана? Меняется 
ли гастрономическая 
культура в зависимости 
от города?

- Конечно! Во-первых, 

Москва огромная, и здесь 

все же гастрономия боль-

ше построена на бизнесе. 

Здесь немножко, но другой 

подход. Если в Питере люди, 

которые создают рестора-

ны, действительно вносят 

вклад в гастрономическую 

культуру, то они часто это 

делают ради идеи перво-

начально. А здесь, мне ка-

жется, все ориентировано 

на комфорт и бизнес. И в 

Москве, и в Питере очень 

крутой сервис, но Москва в 

первую очередь про сервис.

- Да, мы в Москве живем 
в ритме «палли-палли»: 
фудкортов с рестора-
нами быстрого питания 
все больше и больше.

- Фудкортов больше, да, в 

Москве мы любим удобства. 

Питер — это про зарожде-

ние чего-то нового, и к тому 

же он маленькая культурная 

столица, и там, конечно, со-

вершенно другое настрое-

ние, другая атмосфера.

- Как вы думаете, тогда 
влияет ли ритм жиз-
ни людей, менталитет 
питерца и менталитет 
москвича на гастроно-
мическую культуру?

- Наверное, да. Потому 

что Питер - культурная сто-

лица, там ритм позволяет 

тебе идти и рассматривать 

все, и ты можешь ходить и 

посещать все эти прекрас-

ные музеи и напитываться 

искусством, которому нуж-

ны силы. И точно так же еда. 

То есть ты приходишь в пи-

терские рестораны и посвя-

щаешь себя и все это время 

еде. Ты можешь сконцен-

трироваться и узнать для 

себя что-то новое.

В Москве же сумасшед-

ший ритм. Если, к примеру, 

курьера нет больше пяти 

минут, мы просто начинаем 

негодовать. И у нас здесь 

больше ресторанов на каж-

дый день, где можно завтра-

кать, поработать, сидеть с 

ноутбуками.

А поход в рестораны, ко-

торые больше относятся к 

гастрономии, схож с похо-

дом в театр. Мы ходим туда 

редко, поэтому нам стоит 

насладиться этим сполна.

- Скажите, пожалуй-
ста, безусловно, мне-
ний много, и все интер-
претируют творчество 
по-разному, но что вы 
хотите, чтобы люди из-
влекли из вашего филь-
ма? Такой идеальный 
вариант зрителя.

- Для меня лично как для 

режиссера этот проект про 

вдохновение. Мне хотелось 

бы, чтобы люди посмотре-

ли, и у них внутри родилась 

такая волна вдохновения и 

восхищения от того, какие 

люди есть в Питере, в Мо-

скве и вообще в России. Я 

просто люблю людей, если 

меня кто-то вдруг вдохно-

вит, мне безумно хочется об 

этом человеке рассказать 

всем.

Когда я начала погружать-

ся в гастрономию, я тоже 

ничего про это не ведала: 

особо не ходила в рестора-

ны. Но когда я узнала кухню, 

какие люди там трудятся, 

как они работают, сколько 

труда вложено, какая дол-

гая работа проводится для 

того, чтобы мы пришли и 

съели свою миску салата, 

мне захотелось это пере-

дать и рассказать как мож-

но больше людям, открыть 

им новое видение, потому 

что в Советском Союзе еда 

в основном была способом 

насыщения - к ней никогда 

не относились как-то осо-

бенно. А это, оказывается, 

целый мир. Это очень боль-

шой мир, который стоит 

внимания. И сейчас можно 

увидеть, что вся эта тема 

становится популярной. На 

каждой сметане пишут, что 

это сметана от шефа. На са-

мом деле, очень круто, что 

мы попали в эту волну, ведь 

через гастрономию мы мо-

жем точно так же образовы-

ваться.

- А есть ли у вас любимая 
еда?

- Для меня еда зависит от 

настроения. У каждой кухни 

есть прекрасные момен-

ты, которые ее отличают. У 

меня, например, сегодня 

настроение корейское. Мне 

нравится корейский BBQ 

(барбекю), обожаю его жа-

рить. Мне близка эта муль-

тистория из тысячи вкусов, 

но я не могу сказать, что го-

това есть это каждый день. 

Иногда мне хочется просто 

куриного бульона, и все. На-

пример, в этом году была на 

индийской свадьбе и через 

два дня поняла, что я уже 

больше не могу. Постоянно 

хочется съесть чего-то пре-

сного, если ты не привык к 

специям, ярким вкусам, от 

которых ты можешь устать. 

И я ждала, когда уже вер-

нусь в Москву, первое, что 

я сделала в аэропорту, это 

купила куриный бульон. И 

я получила такое удоволь-

ствие, потому что чувство-

вала только куриный бульон 

и больше никаких вкусов. Но 

иногда мне хочется чего-то 

индийского, насыщенного, 

яркого.

- Мало кто об этом го-
ворит, но кухня этниче-

ских корейцев ведь тоже 
очень разнообразна!

- В Москве есть кафе 

«Ирина» на Ленинском про-

спекте. Оно простое, от 

него веет атмосферой двух-

тысячных годов. Но там на-

стоящая еда коре-сарам. 

Есть ресторан «Коре», это 

северокорейский ресторан. 

Выглядит аутентично, в ко-

тором работают официант-

ки из Северной Кореи, но 

несмотря на это, они лучше 

говорят по-русски, чем по-

корейски, а по телевизору 

показывают северокорей-

скую оперу, на стене ви-

сят ханбоки. Сама по себе  

атмосфера необычная.

- Как вы думаете, какие 
аспекты гастрономии 
недостаточно раскрыва-
ются в медиасфере? Что 
препятствует полному 
осознанию этой гастро-
номической филосо-
фии?

- Мне кажется, мало лю-

дей, которые обращают 

внимание на то, что они 

едят. На самом деле, важ-

но сделать так, чтобы тебе 

было вкусно. Люди нечасто 

пробуют что-то новое, мы 

привыкли уже к чему-то три-

виальному, допустим, при-

ходя в ресторан, мы любим 

заказывать «Цезарь», а есть 

еще миллион салатов или 

каких-то закусок, которые 

содержат абсолютно новый 

вкус и историю. Не хватает 

желания сделать какое-то 

гастрономическое открытие 

для себя.

- Мария, чего цените-
лям вашего творчества 
стоит ждать в будущем? 
Есть ли у вас какие-то 
планы?

- Сейчас, если честно, я 

хочу вернуться к рекламе. 

Когда ты делаешь кино, это 

пролонгированная история. 

Сериал мы делали с мая, 

а закончили в ноябре. Ты 

полгода живешь каким-то 

одним проектом и, конечно, 

после длительного периода 

хочется отдохнуть, как-то 

немножко перезагрузить-

ся и поснимать обычные 

проекты. Особо не задумы-

ваясь о каких-то больших 

смыслах, идеях, а просто 

заняться ремесленнической 

работой.

- Как вы правильно ска-
зали, нужно время, что-
бы впитать искусство. Я 
надеюсь, что у вас все 
получится!

Анастасия СЕЛЮТА.

Мария Эм: Нужно время, чтобы впитать искусство

Мария Эм родилась в г. Душанбе, столице Тад-
жикистана. Через год после рождения дочери ро-
дители перебрались в г. Железногорск (Курская 
область). В 1999 году семья переехала в Москву.

Мария окончила Гуманитарный институт ТВ  
и радиовещания им М.А. Литовчина, факультет 
режиссуры кино, ТВ и мультимедиа.

С 2011 года работает в рекламе. Начинала  
в качестве режиссера монтажа, а спустя два года 
стала режиссером.

Российский кинорежиссер Мария Эм -  
создатель известного гастрономического 
документального сериала «Тонкий вкус»(12+), 
талантливая творческая личность и ценитель 
искусства.


